Original - EG-Konformitéatserklarung

Hiermit erklaren wir, dass die nachfolgend bezeichneten
Geréte aufgrund ihrer Konzipierung und Bauart sowie in den
von uns in Verkehr gebrachten Ausfiihrungen den einschlagi-
gen, grundlegenden Sicherheits- und Gesundheitsanforder-
ungen der EG-Richtlinien entsprechen.

Bei einer nicht mit uns abgestimmten Anderung der Gerate
verliert diese Erklérung lhre Gultigkeit.

Translation of the EC-Declaration of Conformity

We, hereby declare the conception and construction of the
below mentioned appliances correspond - at the type of
construction being launched - to appropriate basic safety and
hygienic requirements of EC Directives.

In case of any change to the appliance not discussed with

us the Declaration expires.

Traduction de la déclaration de conformité CE
Nous déclarons par la présente, que les appareils indiqués
ci-dessous répondent, du point de vue de leur conception,
construction et réalisation ainsi que leur mise sur le marché,
aux exigences fondamentales en matiere de santé et
d'hygiéne des directives CE. Toute modification de l'appareil
non autorisée entraine la perte de validité de la présente
déclaration.

Traduzione della dichiarazione di conformita CE
Dichiariamo con il presente noi, che la concezione e costruzi-
one degli apparecchi elencati, nelle realizzazioni che stiamo
introducendo alla vendita, sono conforme ai requisiti principali
delle direttive CE sulla sicurezza ed igiene.

Nel caso della modifica dell'apparecchio da noi non autorizza-
ta, la presente dichiarazione perde la propria validita.

Vertaling van de EG-Conformiteitverklaring
Hiermede verklaren wij, dat de genoemde machine, op
grond van zijn ontwerp en bouwwijze, evenals de door ons
in omloop gebrachte uitvoeringen, aan de desbetreffende
fundamentele veiligheids- en gezondheidverordeningen van
de EG-richtlijnen voldoen. Bij een niet met ons overeengeko-
men wijziging aan het apparaat verliest deze verklaring haar
geldigheid.

Preklad prohlaseni o shodé EU

Timto prohlasujeme my, Ze koncepce a konstrukce uve-
denych pfistroju v provedenich, ktera uvadime do obéhu,
odpovida pfislusnym zakladnim pozadavkiim smérnic EU na
bezpecnost a hygienu. V pfipadé zmény pfistroje, ktera s ndmi
nebyla konzultovéna, ztraci toho prohlaseni svou platnost.

Peklad vyhlasenie o zhode EU

Tymto vyhlasujeme my, Ze koncepcia a konstrukcia uve-
denych pristrojov vo vyhotoveniach, ktoré uvadzame do
obehu, zodpoveda prislusnym zakladnym poziadavkam
smernic EU na bezpe¢nost a hygienu. V pripade zmeny
pristroja, ktord s nami nebola konzultovan, straca toho
vyhlasenie svoju platnost.

Forditasa azonossagi nyilatkozat EU

Ezzel kijelentjiik mi, a hogy a lentiekben megjelélt gépipari
termék, koncepcidja és tervezése, az éltalunk forgalomba
keriild kivitelezésben, megfelel az EU illetékes biztonsagi és
higiéniai szabalyzatok alapkdvetelményeinek. A gépen, a
vellink valé konzultacié nélkil végzett valtozésok esetén, a
jelen nyilatkozat érvényességét veszti.

Prevod izjava o ustreznosti EU

S tem izjavljamo, da koncepcija in zgradba spodaj navedenih
naprav v izvedbah, ki jih uvajamo na trg, odgovarja pristojnim
osnovnim zahtevam smernic EU za varnost in higieno. V prime-
ru spremembe naprave, o kateri se niste posvetovali z nami, ta
izjava izgubi svojo veljavnost.

Prevodenje u Izjava o sukladnosti EU

Ovime izjavljujemo da koncepcija i konstrukcija navedenih
strojeva u izvedbi u kojoj se isti pustaju u promet, udovol-
javaju odgovarajuc¢im osnovnim zahtjevima smjernica EU
u podrugju sigurnosti i higijene. Ova Izjava prestaje vaziti u
slucaju promjene opreme izvrSene bez nase suglasnosti.

MpeBop Ha [leknapauusa 3a cxofcTBo ¢ EC

C ToBa AeKknapmpame Hue, Ye KOHLEeNLMATA 1 KOHCTPYKLMATA
Ha NOCOYEHWTe ypeay B U3MbIHEHNSA, KOUTO MycKame B
o6pblieHme, OTTOBAPAT Ha CbOTBETHITE U3NCKBAHWA Ha
MHCTPYKUmuTe Ha EC 3a 6e30nacHOCT 1 xurvneHa. B cnyvaii Ha
M3MeHEeHVe Ha Ypefia, KOeTo He e B1no KOHCYNTMPAHO C Hac,
Ta3un Aeknapauma rybu cBoATa BanMAHOCT.

Traducere a declaratie de conformitate UE

Prin prezenta noi declaram, ca conceptia si constructia uti-
lajelor prezentate, in executia in care sunt puse in circulatie,
sunt conforme cu exigentele de baza aferente directivelor UE
privind securitatea si igiena. In cazul modificarilor pe utilaj
care nu au fost cosultate cu noi, prezenta declaratie isi pierde
valabilitatea.

Prevodenje u Izjava o uskladenosti sa propisima EU
Ovim izjavljujemo da koncepcija i konstrukcija navedenih
uredaja, a u izvedbi u kojoj se isti pustaju u promet, zadovol-
javaju odgovarajuce osnovne zahteve iz direktiva EU u vezi sa
sigurnoscu i higijenom. Ova izjava prestaje da vazi u slucaju
promena na opremi izvrienih bez nase saglasnosti.

Ttumaczenie Deklaracji zgodnosci WE

Niniejszym oswiadczamy, my ze koncepcja i konstrukcja
przedstawionych ponizej urzadzen w wersji, ktora jest wpro-
wadzona do obiegu, odpowiada stosownym podsta-wowym

wymogom dyrektyw UE dotyczacych bezpieczenstwa i higieny.

Niniejsza deklaracji przestaje obowiazywac w przypadku zmi-
any urzadzenia, ktdra nie zostata z nami skonsultowana.

AT uygunluk beyani terciimesi

Beyan ederiz ki asagida belirtilen piyasaya stirdiigtimiiz mo-
dellerin tasarim ve yapilari itibariyle gtivenlik ve hijyen ile ilgili
AB yénetmeliklerine uygun oldugunu beyan ederiz. Aletlerde
bize danigiimadan yapilacak bir degisiklik durumunda isbu
beyanname gegerligini yitirir.
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INVERTER STROMERZEUGER Angewandte harmonisierte Normen
Generator | Générateur | Generatore di corrente | Harmonised standards used | Normes harmonisées appli-

Generador | Generator | Stramgenerator | Generétor cablfzs | Pouzité harrponizované normy | Pouzité harmor?izo-

X . P K N vané normy | Gebruikte harmoniserende normen | Applicate
| vewritpia| Elektrocentrala | Aramfejleszt | norme armonizzate | Hasznalt harmonizalt normak | Primijen-
Generator | Generator | FeHepatop | Generator jeni harmonizirani standardi | Uporabljeni usklajeni standardi

| Norme armonizate folosite | i3non3saHu xapmMoHw3vpaxu
Hopmu | Primijenjeni harmonizirani standardi | Wykorzystane
zharmonizowane normy | Kullanilan uyum normlari

40657 ISG 1200 ECO

EN 12601:2010

Einschldgige EG-Richtlinien AfPS GS 2014:01 PAK
Appropriate EU Directives | Directives CE applicables|

Prohlaseni o shodé EU | Vyhlasenie o zhode EU |  EN55012:2007+A1
Desbetreffende EG-Richtlijnen | Direttive CE applicabili |  gN61000-6-1:2007

llletékes EU el6irasok | Primjenjive smjernice EU | Uporabne
smernice EU | Directivele UE aferente | CboTBeTHI Hapea6u Ha
EC | Primjenjive smjernice EU | Stosowne dyrektywy UE | ilgili
AB yonetmelikleri

[] 2014/35/EU 2014/30/EU
Garantierter Schallleistungspegel
D 1935/2004/EC D 1907/2006/EC Guaranteed sound power level | Niveau de puissance
acoustique garanti | Livello di potenza sonora garantito
[]2011/65/EC ROHS [02009/142/EC | Gegarandeerd geluidsdrukniveau | Zaru¢end hladina

D 89/686/EEC (PPE) D 2009/105/EG (.<20042016)  akustického vykonu | Garantovan4 hladina akustického
2014/29/EU  (.>2004.2016) vykonu | Garantélt akusztikus teljesitményszint | Zajamcena

2006/42/EC ravan akusti¢ne zmogljivosti | Garantirana razina akusticke
D snage | lapaHT1paHo HMBO Ha 3BykoBa MolHOCT | Nivelul

ﬁ"gzxclij dy N . garantat al puterii sunetului | Garantovani nivo akusti¢ne
0.' ed body Zme.‘ snage | Garanti edilen gurilti emisyonu seviyesi |
No: Adress: Gwarantowany poziom mocy akustycznej
Type Ex. Cert.-No.: Lwa 95 dB (A)
97/68/EC_8&2012/46/EC - Schallleist: )
o peg
Emission No.: e13%97/685H3G3*2012/46*0821*00 Measured sound power level | Niveau de puissance
tique mesuré | Livello di potenza sonora misurato |
%] 2000/14/EC_2005/88/EC acous . ’ oa SONOre. )
./ . /EC_ 188/ Gemeten geluidsdrukniveau | Namérena hladina akustického
Konform|tatsbeyvertungsverfahrenl ) ) vykonu | Namerana hladina akustického vykonu | Mért
Method of compliance assessment | Méthodes dévaluation akusztikus teljesitményszint | Zajaméena ravan akustiéne
dela coanrmlte [Modo (_i' valutazione dellanconformlta | ) zmogljivosti | zmjerena razina akusticke snage | Vi3mepeto
Conform|t?|tsbeoorf:le|mgsprocedure | ZPUSOk? posouzeni HUBO Ha 3ByKoBa MoLHoCT | Nivel masurat al puterii
SthYJ Slp?SOb pOSHd.e”'a Z'j°dy | AZ' azonossag sunetului | Izmereni nivo akustiéne snage | Olciilen giriiltd
megitélésének a mddja | Nadin presoje istovetnosti | Nacin emisyonu seviyesi | Zmierzony poziom mocy akustycznej
ocjenjivanja sukladnosti | HaunH Ha o6cbxaaHe Ha CxoacTBO
| Modul de evaluare a conformitatii | Nacin ocenjivanja Lua 94 dB (A)

uskladenosti | Uygunluk degerlendirme usulii | Metoda oceny

zgodnosci  AnnexV
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